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S í e r k e sz to se g i iroda

Főfúr Szt -F«r«nrzink háza, *»m#- 
l*i, Italra. — Szerkesztővel érte­
kezni lehet m in d en n a p  11 és 12 
jr» között. — A lap szellemi 
részére vonatkozó minden közle­
mény H a rg ita i J ó z sef szer­

kesztő nevére küldendő.

K iadóh ivatal:
Fisclm! Fttlrtp könyvkereskedése 
Ide küldendők az előfizetési dijak 

nyiltterek es hirdetések. 

H ird e tések  ju tá n y o sá n  s z á m ítta tn a k

ÍACTAR ét HORT.ÍT KÍÍL1ES MEGJELENŐ TÁRSADALMI, ISMEREITEIUESZTŐ éi SZÉPIRODALMI DETILAP. 
Megjelenik lietenkint egyezer: vasárnap.

A „ifuraJcSzi tiszti Önsegélyző szövetkezet11, a „Csáktornyái takarékpénztár*, a „Muraközt uikarékpénztár* az 
„Álsá .duraközi-Takarékpénztár* és „Önsegélyző-szövetkezet* « a Muraköz-hegyvidéki közművelődést „Önképző­

kör * hivatalos közlönye.

E lőfizetési A ja k :

E g é sz  évre  . . . . 4 f r t
F é l  é n  e . . . . 2  f r t
E e g y e d  évre  . . . 1 f r t

bjgyes te á m  10 k r .

H irdetések méy u i t . tn a K :
Budapesten GolJb u’ A. V. és 
F.ikstein B. Iliid ii a 'iécsben: 
S< lialek 11, Dnkea II., •, pellk A., 
Daube 0 . L. és társánál és Herndl 

Bruubeu: Steril M

S y i l t té r  p e titso ra  10 k r .

A r i ü l g y a r  n y e lv r tO ljoSZtéséllBk mindenki, aki hivatalos eljárásában, érint*!zöltetnek, saját maguk valják első sorban
kezésében a néppel humánusan és tapin- kárukat.

k é r d é s é h e z .  latosan bánik, ha az ö nemzetiségüket, s A magyar nyelv terjesztésének kér
I ....................... magyar nyelvi ismereteik hiányát nem dését leginkább a népiskola van hivatva

I^lapok hasábjain több Ízben volt már ócsárolják — Továbbá az arra hivatottak, megoldani. Az idegen ajkú lakosok közt a 
e 'HTgyTW- szó. Legyen szabad nekem is ha az idegen ajkú lakósok közt az állam magyar nyelv megtanulásának gyökeres 
ide vonatkozó észrevételeimet megtennem, hivatalos nyelvét, a magyar nyelvet tér- keresztülvitelére szükséges, lio^y a magyar 

Hazánk nem magyar ajkú lakói elég jesztik. Ennek a több ágú eljárásnak ma- nyelv tanítása a kisdedov<>dában kezdőd- 
bajt okoznak a hazának azzal s elég baj gyarositás a neve, amit sokan tévesen jék, az elemi , valamint az ismétlőiskolában 
önön magukra nézve is, hogy nem értik fognak fel, t. i. a magyarosítás szónak rósz folytatta sék és a felnőttek esiéli oktatásá- 
és nem beszélik a magyar nyelvet. Vétkes. értelmet adnak. Mert magyarosítani nem val végződjék.
mu’aszlást követ el tehát az, — legyen annyit tesz, mint a köztünk élő nem ma- Hogy mnden idegen ajkú községben 
született magyar vagy nem magyar ajkú gyár ajkú lakosok nyelvét, szokásait ki- ovoda állíttassák fel. azt úgy látszik könnyen 

aki a magyar nyelv terjesztésének ha- pusztítani s a magyart reájuk erőszakolni, megvalósítani nem lehet Kisérlelek tétettek 
bár csak azzal is útját állja hogy nem hanem megértetni velők a közös haza e tekintetben megyeszerle, tehát vidékün- 
törődik vele. Tárgyam szükségességét való- fogalmát s beláttatni velük a magyar nyelv- kön is, de a községek rámondották, hogy 
bán felesleges volna bizonyítgatnom. tanulás szükségét, hasznát már csak abból szép, szép és jó, de non possumus!*

Mi a teendő e téren ? E kérdéssel az indokból is, mivel az állam hivatalos Sokat tehetnének a megyei közmüve-
akarok most bővebben foglalkozni nyelvén hozatnak az ország törvényei, lődési egyletek, nálunk a >Muraközi köz-

Első dolog az idegen ajkúak rokon- adatnak ki a rendeletek, vétetnek fel a művelődési egvleU, ha ilyen léteznék,
szenvét és ragaszkodását a magyar haza, panaszok, mondatik ki s iratik le az ité amely hivatva volna az idegen ajkúak ál- 
a magyar intézmények és magyar törve- let és közöltéinek az állam polgárát illető tál lakott községekben óvodákat állítani, 
nyék iránt megnyerni. egyéb "határozatok. A megyeszerte megindítandó gyűjtés síké­

in tekintetben legtöbbel tehetnek azok, Meg kell értetni az idegen ajkúval, rében nincs okunk kételkedni, mert nem 
akiknek a néppel dolguk van; ilyenek a lmgy az államban a polgároknak bizonyos hisszük, hogy a megye vagyonosabb pol- 
lelkészek, tanítók, jegyzők, ügyvédek, kir. jogaik és kötelességeik vannak s ha ezen gárai a szent czéllól megvonnák lillérjeiket. 
bíróságok, állami, megyei és közs. hivatal- jogokat és kötelességeket nem tudják, mert A községeket is lehetne szorítani, az állam 
nokok (pénzügyi igazságügyi, s a t ) szóval nem értik azon nyelvet, melyen azok kö is megnyithatná erszényét, aztán 1 — 2 ° .

i á l  l n .. i r t i Fonjunk három koszorút, Vtigninama kile Iri!
AJ1 s r n o z  ta rcn ja .  FoniunKkM“ - i<edm- héro,n v , r g n i d ",g‘ Iiul,a~

Add az elsői Jézusnak ! Kaj mo plela venee fii
Add az elsőt kedves rózsám — Kaj mo plela — draga ljuba,—

} h n  a ! iO : Í  b o r r a l  n é p d a l o k .  .Jézusnak! Vence tri !
I i \ Másik lecven Máriáé* Prvi budeJe/u*ev(- / maci'ar néprajzi tarsaxur szamara ) ‘ ‘ . a ■ u„,i» i;llil-* ' ° 1 Másik legyen — kedves rózsám — I rvi huni — arsga Ipina —

III. Márjáé! Jezuöev.
Majoránnát ültettünk Harmadik legyen ir.ienk ! Dru^i bude Marijm,
m J uiieiiunK . A |iarmaa.k — kedves rózsám -  Drugi bude — draga ljul.n -

Majoránnát ültettünk, majoránnái ültettünk, A mienk ! ! llmrijili.
Majoránnái —- kedves rózsám Tretji bude nama dvem,

S e j a l i s m o  . Tr#,Ji ^ude ~  liul,a ~
Itt lent a magas begyen, Naina dvem.
In leül, iit lent — kedves itt (eni -  Sei ali smo bafcolka. sejali smo l»a*olka, „ . . . _ . n. . . . .A i,Pír ven £ ■! ,! " I . E dal a muraközt nép vallásos érzületéről

Hejali smo dra â .ji ) tanúskodik. Édes-bús, de boldog érzület szelíd
Itt e kavicsos földön, rta/olka. hullámzása emeli 1’dvö/iiöjéhe* és az Isten­
inél). itten, — kedves rózsám Na ,nj ^ 0 : j vj80ki, anyáim*; idilli boldogságának gyermeteg jutat

E  íöldön. N a  , 0 . g o r j _  (Jrn̂ i ijubi —  mául a virágok legszerém ebbikét, a magyar nép-
. . . . .  , ... , Vian’ki dalok egyik régi jó ismerőséi : a majoránnát tűzi
'l"'!!", L .;*"' ; . '"** 1 * ko»xorubi, de túlártdé boldog«<Mt*b.n nem él-
derünk ketten kedves rózsám Na toj gredi kaoenoj, vérbeli örömének tárgyát a nélkül, hogy meg

Nézzük meg! Na toj gredi — draga Ijubi — ne osf,/a azokkal, akiktől minden örömét és
Kikelte az már vagy sem? Kamenoj. boldogságát nyeri. A majoránnát, amely kikelt ■
Kikelt e -  kedves ró/sftrn — iM m0 mi niew „iet, Hvirágtolt kedmível megnéii, ««inAI heltlle

Már vaev sem? Itoomo mi ava njega g ei, bárom koszorúi ; egviket Jézusnak, a másikat
Mérv.*,, »em Hodmo mi dv. -  dregs Ijul- -  M4rt4imk ,  .  hsrmsdik.i kettejdknek uánj.. A

Kikelt, el is virágzott, N|egaget. verseié* alakja a legkezdeJegesebb, refrén szerű
Kiked, kikelt — kedves — el is j e| je ziáel, ali ne, s talán Inkább a kedvelt melódiát akarta szol-

VirágzoM. Jel je ziáel, — draga 1 juha — ali ne. gálni a szegényebb gondolatok számára, h dal
a lakodalmak egyik elmaradhatlan ismerőse.

Három szá’at szakit* le ! Zilel, ziiel i preeve),
Három szálat — kedves rózsám Ziie), ztfel, — draga ljuba — * ^ £ * 2 8

Szakíts le! • 1 precvel.



megyei pótadót is ki lehelne e czélra 
vetni (mini azt több megye leszi) s a me­
gyei kul uregylet létesülhetne és sikerrel 
munkálkodhatnék.

Kezdetben csak oly községekben ál­
líttatnék ovoda, ahol azt a körülmények 
leginkább megkívánják ; később fokozatosan 
egyéb községekben — Hogy pedig a fa- j 
lusi kisdedovodák sok pénzbe ne kerülje- j 
nek, legczélszerübb volna vezetésüket az 
amúgy is csekély évi segélylyel ellátott 
magyar tanítók özvegyeire bízni, mert ezek 
szerény lakás és kevés díjazás mellett is 
megfelelnének a falusi óvodákhoz kötött 
várakozásnak A falusi óvodákba csakis 
tavasztól őszig terjedő időszakra adatnának 
be a nép gyermekei, mert a különben sze­
gény népünk a télre szükséges meleg ru­
hát nem igen tudná a kis magyarul ta­
nuk) óvódásnak megszerezni.

iFolytatás kőv.)
V. F.

h C L Ú S F É L É K .

Jótékonyság. Morandini Bálint 
helybeli építőmester, a kisdedóvó-egy lel 
(zél)HÍra 50 irtot küldött az egylet elnök­
ségéhez

-  Á szédelgők A Csáktornyái áll. ké- 
pezde tanári karának tudomására jutott 
liogy márcztus hónapban Muraköz több 
vidékén két szédelgő, állitólag képezdei 
növendékek (mert azoknak adták ki ma 
gukat), a képezde számára lo ást, krumplit, 
pénzt a több e félét gyűjtöttek, sőt a bíró­
ságnál teljesítendő bizonyos közbenjárásért 
bélyegre pénzt is vettek fel. Tisztelettel 
felkérem mindazokat, akiknél az illető 
á'litólagos képezdészek kéregettek, vagy 
pénzt fogadtak el : szíveskedjenek ez eselre 
vonatkozó adataikat a képezde igazgató­
ságának tudomására hozni, hogy a közölt 
adatok a megindított vizsgálatnál felhasz- 
náltatliassanak. A képezde igazgatósága. 
Ugyanez ügyben a képezde igazgatója 
már márcz. 27 én, 7b ik szám alatt meg­
kereste a letenyei szolgabirói hivatalt, 
mert a szédelgők azon a vidéken is jártak

-  Búcsúszó Mindazon t. ismerőseim,
akiktől személyesen nem búcsúzhattam el, 
fogadják e helyen búcsúszómat. Kérem 
tartsanak meg szives jóakaratukban s em 
bkiikben, valamint én sem fogom soha a 
Csáktornyán tölt ölt éveket elfeledni és ba­
rátaimra és ismerőseimre hálás szívvel 
visszaemlékezni! Eszék, 1889. apr 25. 
Igaz tisztelettel Báron Ljpót

-  $  velocipéd spoit Csáktornyán is hó 
dilott magának embereket. Mintegy 16-an 
összeállónak s hozattak maguknak Grácz 
ból tanítót, aki e hó 23-án bicyclijén meg 
is érkezett. A tanulás már szorgalmasan 
folyik.

— E * y  sereg: Jop.'is 1)E hó 21-én éjjel 
Novoszell József őrségi lakos óljából 6 drb ser 
tést loptak el. A tulajdonos hamar ószrevevén 
kárát, szomszédéit siette összelármázta és 20 ad 
magával körülvette a skarjai erdőt s a serlese 
két ott egy völgyben meglelte. A gyanú az 
oltani maj rbeli kanászokra irányul. — 2) Ze 
lenics Ignácz alsó-pusztákoveczi szolga zsebéből 
e hó II én egy órát elloptak. A gyanú Pap Jk 
nos nyirvölgyi szolgára irányult, akinél az óra 
meg is találtatott — 3) Stás/.kön e hó 19-én 
Iteselár linn folyosójáról Novinscsák Borbál yu 
es < Gmondok Kva ugyanoltani lakosok i z-ak 
kukoriczalisztet loptak. — 4) Zollár Anna
lendvai szolgáló e hó 10-én Viakoczki szolgáló 
ruhaneműjét lopta el. — 5) l’etron Balázs és 
Vugriueci András zás/.ádi lakosok iViron Mi 
báty kárára egy héttel ezelőtt egy sertés hu-ft*

topták el. A lopás tol le® fi o napokban mogko- 
rültek. — C) Hoosz Vidít helybeli asztalos lógó 
nye : ííolubits György e h l elején gazd i jának 
összes szerszámait ellopta. A loivajt Varsz-don 
megtalálták. 7) Krémmel Vilmos helybeli 
borkereskedő lakásába Gyöngyik József vas- 
kárpáti csavargó kömives betört s onnét ogy 
revolvert, óra'ánczot. s többféle apróságot el­
vitt. A tolvajt elfogják. — 8' (írünödd Jgnácz 
15 éves suhaucz a Csáktornyái ovoda e'őszobá- 
jában—addig, mig a kis ovodások a szobában 
íog'alkoitak, kiválasztott néhány jó felöltöt. 
azokkal elillant s a helybeli óc-ikn ruha kereske­
dőnél eladta. Talán máskor is megkísérelte 
volna e loydalkozást, ha idejében nyomára nem 
jönnek gonoszságának.

— A  peronos* p ora  e llen . ígéretem 
sz rint tudatom a gazdaközóiiséggel, hogy a in­
dám uradalom igazgatója, ki a perenospora 
(szőllóbetegség) ellen már öt-fele systemáju fecs­
kendőt próbált ki, most a legjobbat ogv g áczi 
iparossal megjaviltatta és őzen legjobb íecs 
kendő kapható lesz 1 - írtért, ha a I ö n n t i 
i g a z g a t ó s á g n á l  5'> megrendelő je­
lentkezik, különben a fecskendő ára mindenüö 
35 Irt Az 50 megrendelő ügyitiszem meglesz, 
mivel már a polsztraui gazdák is kezdik törne 
gesen rendelni. Cn a lennti fecskendőt nagyon 
ajánlom.mivel az ecset nem oly nagyon szórja szét 
a rézvitriolt. A fecskendővé’ egy munkás min­
dig menve, a sort megspric/eli, azután fordulva 
ugyanazon sort még egyszer megtecskendezi.igy 1 
nap alatt 2 holdat végezhet

Br. Knezevich Vidor. 
Keretem. E hó 15 én reggel 3 

órakor Nemetz József stridói sz ibó.nesier 
(6t> éves), Gtbina mellett a Muráb-i fuladt. 
A megboldogulton hosszú téli kabát, jó 
posz'ó nadrág- és cszma volt. Bajusza fe­
kete, baja geeztenyesziutl volt. Nemecz 
Anna kéri azon községek elöljáróit,amelyek 
nek határában vetné ki a vizbeíuUat a 
Mura vagy a Dráva, Hziveskedjenek azt 
tisztességesen eltetne telni A temetési költ 
ségeket Neme. z Anna slridói lakos f »gj.t 
viselni. Btridó, 18)9. áprii 18. Kennan 
József.

— GyPSzhir. Iíeiczer Juliskr féke­
zett Baumwald Móriczné asszonyt nem­
különben Csáktornyái szülőit, testvéreit, s 
összes rokonságát súlyos csapás érte ; félje 
Baumwald Móricz budapesti kereskedő c 
hó 22 én 36 éves korában. 2 évi házas­
ság után, az őrültek házában elhunyt.. A 
részvét városunkban általános a fiatal 
asszonyt ért súlyos csapás miatt.

Majális A ciáktornyai kisdedóvó 
egylet választmánya e hó 24 én tartott 
gyűlésén elhatározta, miszerint május vé­
gén az ovoda javára tavaszi mulatságot 
rendez A mulatság iránt már is élénk 
az érdeklődés

Eljegyzés. Polliik G 'ü la  Csáktornyái 
kereskedő e hó 21 én jegyezte el Katii 
zsán Berger Juliska kisasszonyt Sok >z- 
lencsét kívánunk a kötendő frigybe/,

— Kinevezés Miskolczy Amold volt
Csáktornyái polg. iskolai tanítót, s újabb 
időben a lőcsei kir katli főgymnaaium
helyettes tanárát a minister unt ugyanazon 
főgymna«iumhoz rendes tanárrá nevezte ki

— Irodalom. „ Költeményeim4 cziin 
alatt egy küld véts jelent meg e napok­
ban s k ü ld e t e t i  be hozzánk Irta Tubo’y 
Victor nagy kanizsai ügyvéd s megyeszerte 
ismert verses lószlozó. A csinos kiállítás t 
munka Fipchel Fülöp nagykanizsai nyom­
dájából ke ült ki. Ára 2 fii, diszkötésben 
3 frl. A könyvhöz az Író sikerült mez. 
képe van mellékelve A munka tartalmát 
honfidalok, történeti, lyrai és humoros 
versek s végül verses áldomások és 1*1 
köszöntők képezik. A könyv utolsó oldá 
Iáin sz előfizetők és gyűjtők neveivel kö­
zöttük több megyei és országos n e v e z e t . s  
>égü névvel találkozunk. A költemények 
tárgya májdite n kizátó ig h-'yi éulek’i s

j bennük m o ré n k  ma d minden vidékéről -
3 annak régebbi s mostani ismer* alakjai­
ról leginkább bitó  elbeszélő vagy fdkö 
szüiitő formában tnegemlékszik az iró. A 
versek iránya leginkább huzdias és b rali. 
V versek tárgyánál fogva helyi érdekű és 

értékű versgyűjteményt mindenesetre ér­
deklődéssel fogja olvasni a in gyei közön­
ség, azért minden zalamegyei ember jól

1 b*szi ha megveszi és elolvassa. Ajánljuk 
í. olvasóink ügyeimébe !

— Világos táv'iat. Egy vasúti távírda- 
j ábomásnál lemaradt a vonatról (gy íiital
ur. Elmegy tehát a közellevő „ líeszegea 
nevű helységbe, hol rokonai vannak s 
onnan egy ember által a íennemlitell 14- 
virdánál következő sürgönyt ad fel arájának 
Nagyváradra: „Ne várjatok meghálok Részé 

1 gén« melyet arája ilv formán kapott meg: 
-Ne váljatok, meghalok részegen.*

£,ampa is ittas. Az oly lámpák, m e­
lyeknek belső tisztogatása baj|al jár, n a ­
gyon könnyen megtisztíthatók, ha liarnu- 
zsir lúgot töltünk bele és darab ideig 
benne hagyjuk.

fiatal giizdasszony. Férj: » V tej 
nia élvezhetlen. — Fiatal feleség: — 
Különös, hisz a múltkor neked oly jól
ízlett, hogy ugy anattól az asszonytól egy'- 
szerre, az egész hétre vettem tejet.

—- Vizes palac kok tisztítása. A mész­
tartalmú ivó vizek a palaczkok belső fa­
lára fehér szürke földes üledéket raknak 
le. mely erősen .oda tapad s a szemre 
rósz behatást, tesz. A sí éttel s fövenymyel 
való rázás nehezen s nem minden esetben 
távolítja el ezen lerakodást, de a közön­
séges só liirte’en feloldja azt s ha aztán 
itatós pap rral és vizzzel kiöblítjük, az 
üveg tökéletesen vissz i nyeri előbbi té­
nyét és tisztadigát.

— M IQVM I Murakeresztur-
nál e hó 14-én egy 16 éves leány ön­
gyilkossági szándékból a robogó vonal 
elé feküdt. A mozdony a leány nyakát 
vágta el, aki szörnyet halt. — (%abrendek 
közelében a kóbor czigányok több pinezét 
törtek fe . A csendőr/ég ennek következ­
tében nyomozta s a Kézi váiromoknál 
fc’talalta. de elfogni nem tudta őket, mivel 
a czigányok az erdőbe menekültek. A 
csendőrök több lövést is tettek. -  A 
nagy kanizsai népkonyhában 4 hónap alatt,
4 ,72 adag ebéd szolgáltatott ki.

..I UK GHESHAM* eletbizlosiló-lársaség 
Kondoiit.an. Ausztriai fiák : Bécs, ( isellasirasse 
I , a tár-u’at házában. Magyarországi fiuk . Bu­
dapest. Frtr̂ ncz Jó/seftér, a társulat házában. A 
társulat vagyon i 18S8. lunius 3). 102 816,222-17 

' * '1 ju alékok és kamatból 1888.
évi II. ■ 161.293.73 frc. Kifizetések,
biztosítási és jáuulek szerződések után és vissza­
út ái ásókért Ktb. . társulat fennállása (184 . 
óta ‘2U5.15 S.O10- — frc. A lefolyt tizenkét havi 
üz et id5'/.tikhtn a társulatnál 60.971,150-— fre- 
ről s ó’ó ajan atok nyújtanak be és ezzel a tár- 
su it fennállása óta he yujtott ajánlatok összege 
1561.757 08) — Ircra emelkedett. Eiörajzok és 
díjszabás >k melynek alapján a társulat a köt­
vényekét l iil.itja, valamint bevalló-ivek ingyen 
szolgáltainak ki az osztrák magyar birodalom 
nagyobb városaiban lartózkodó ügynök urak és 
az osztrák és magyar fiókok által.

M ii r a k ó / m ii ttjából.
Egy 1723 ik évben kelt kézirat nyomán 

Uirtsüás

a? urad pincemester reszpre
(Vége.)

ö er. Kuhu!yau uéisitnrn a pinc/.eme derf, 
b »<?y jelen irasbon rende'kezesemet teljes szigor



pontossággal telje«itMO de minthogy teljesen A kassnári hivatalból. nevelni Ingnak*, <le az illetr» személy, meg a
lehetetlen mindenről megemlékezni és uiusilá- lluzát mérőt vers Írója nem ingni nevetni, lm h gúnvdalt kő­
sómba heszoriiani a mint az kívánatos lenne, a Kozsot 2*• mérőt /.ólnők. Egyébként a I Arg köznapi, a leírás kö-
pinczemesterlől, mini szakértőtől elvárom, hogy Hüvelyeset 2 mérőt zönsége*. a szereplők neve burkolatlan Más, ne­
jelen rendelkezésemet többször átolvasván, a ne- Zabol 20 merő* mesebh irányban kérnek a tollat forgatni, mert
tán hatosa körébe vágó. bennt nem foglaltat, * uradalmi ninezéb/ít althoz ugylátszik a vers írója ért, — különösen,
mint bü szolga nemcsak hogy elvégzendi. hanem *' ' * * * ha a sorokat jobban megmérné. — P n ls tm u .
a mint azt különben egy jó, szorgalmas és be- Hort 18 szigeti akól K . Q. Mar Síridéról megkaptuk a levelet. Az
csületes szolgálói máskép nem is várható, letett .. , . , . , . , , . . ... njabh adatokért köszönet ! A jövő számban kő-
••kőjéhez híven li«l» lelkiUmerelével Wjesitendi. . . f " •'» « ■ « *  k"  ,J|j»k  ..... . a két nyelven.

Azon eeeire azonban, ha netán az ura,la- M0nd4- ho«  ""** 'ennéeü z,. ,l,é«- T
lom a pinczemealert azolK*lal*l>an meKl.rt.ni ke! masai ellA.ba.a., kennek eCT darab 'old ---------------------------------------------------------------
nem akarná, vagy Ő maga is az uradalomnál 1 »asi an< o.
lovébbra i. raolgtlni nem azéndékoznék.ha eK,eb ... . khpowttábol 4 zziRtii aki kiadandó. N \ ’l ttér .* )
körülmény az azonnali e lb ocsá táséi azUk-e- T,m <4bi' 4“ 14r\  V '6, >»k*rm...ybOI a '
„eaaé nem -enne. „„v egyik *  mkaik részről is e " L  1 ?  . I ? , * S t h é n  OMklornya egyik legélénkebb bolyén
egy negyed évi felmondás megállapittatik. Ellen- , . . . ‘® ' * l, , K . . en R/ .nóin« l iótrd bovdrr.
ben legalázatosabb hivatala elfoglalása és eskü- " *%' t t"* J
jenek letétele után saját élelmére, évi tizelése, m . 1’’ , ° \  ' an ° rb .. l o i i  l i z z l  n  ia :á z a r
és a deputatum alább következő módon állapit 10. A« említetteken kívül, ne merészeljen | | < » | }  ! * < » « *
tátik meg • és pedig • H P,nczemeK,er ~  bAru" aIaH — semmi

egyebet, bár a legcsekélyebbet is tmga részére lakással, raklárral, pincéével és padlással 
A számtartói hivatalból. eltulajdonítani, minthogy az eltu'ajdonitottnak évre pérpp adand»)

visszavételén kívül, csak is kegyelem veszt ét
Fizetése 75 írt vonná maga után. Bővebb érlesilést nyújt :
Irodai szükségletekre, papíron kívül 2 írt
Lópatkolásra 2 írt Oéos, 178<‘. január ho 1 én. VyűSenberger $  Tavid

A várnagyi hivatalból. Özvegy A ltban grófnő 891 3 — 3 'Csáktornyán.
sz. Pignatleli.

Marhahúst 4 mázsát
Hízott disznót I dbot ------ ----------- --  ■■■— ---------------------------------  *) E rovat ab II közlőitekért felelősséget
Tyúkot 20 dbot _ nem vállal a szerk.
Ludat 1 dbot & ZP! Ü Z P iiP Íp /c
Tyúktojást 20*1 dbot
Kősót 75 lontot — X&frr&b. II . I. A kért számot levél
Zsírt 40 fontot ben küldöttem el. — H ,-v M „Preko Dnve frELELús SZERKESZTŐ
Faggvugyertyát 30 fontot pri Ottoku/* A verset vettük, de nem közölhet -
Halat 1 c nts. jtlk. Meglehet, hogy „akik ismerik a személyt. M A R G I T A I  J ó  Z S E I1

VI TECAI. * * * ’ i  I w ’ C ^ O V C U ‘ 28‘’ APRILIUSA~l8£o'’  BROJ 18

l ' r e d u i é k u  p i » u r n n  : 
ttlavni pijac, fraterska lii/.a. lí-vn 
na kondijnaciji. — S urcdiiikoiu 
moói je svaki dán govoriti ined 
11 i IS vurom — Sv® poáiljke 
tita ée  •• aad ría ja  norinah, ra j 
•e poliljaju na íme M a r g  i t a l  

J o z e f a  ttrednika vu éakov«c
I«tat«IJ>lro:

Knj.^ara Fiichel Fillpova kam se 
predplata i obenane pollljajn.

r r f « l p l u t n »  r u m  j «* :

V.i o l o  U t ó ...................... 4 f i  t
.Vr. / Ö M ......................* í ‘ t
Vu r r , t  I t t .......................  / fi l

Poj.Jini broji k o iu ju  10 kr

Ütncnan* *<• |mlejr p<tK<xU** i f»l 
riHnntju.

f na horvatskom i magiarskcrn jeziku izlazeéi druitveni znanstveni i povucljlvi üst za púk 
Izlazi Bvaki tijeden jedenkrat i to : vu svaku n«de\)u.

S i t i i k é n t g l a s n i k : n M e d j  . ■ e , >%a á r u i i v u  n c a k o v e C k t  s. . ■ .. X l td j i t n u r s k

- .. ir it r  „ír \ )h t

Mravlje.
Prirodoznanci napisali su vnogo lepili 

stvarih od áivljenja mravljnb. Njiliovo dm£- 
tveno iivljen e, njihova medjusobna ljubav 
i sloga, njihova marljivost i pravifno rez- 
delenje obéenitoga poala med aobom, svp 
to potióe na.s da se moranrio éuditi nera- 
zumnim ovim malim givinicem a vu vno- 
gom pngledu moremosi od njih peldu vzeti !

Sto nije videl v gumi na viaoki kúp 
znoáenoga mravljinjaka ?

Koliku marljivost. pokazale su male 
le tfivinice, dók su tol ki, veékral do 2 me 
melóra visoki kúp skupa znoaile ! A Sto 
ni e videl mravlje na maráu, kada iz jed- 
nogft kraja vu (hugi putuju ! Pák ka- 
kovom alogom, kakovom rekel bi vojnir- 
kom taktikom i redom marsiraj-i jedna uz 
drugu gnri dőli, nebantujué na putovanjii 
svojem jidna drugu ‘er drie najlepai 
red vu kolomnali svojili !

Nemski vnéenjak Meissen Karol, kői 
je zemlju Siam zvanu preputóval, na$el je 
tam jednu osobitu vrst mravjah od kojih 
on ovak pripoveda :

Vu Siamu videl sem jednu vrst mnv- 
ljab, kojih Éivljenje pobudil me je na oao- 
bito zaéud enje.

Öve mravl e zadrZavaju tu vu vlai- 
nih pokrajinab a brane ae a ma’imi 2i-
v»nieami. Pod e 'er  drz> cele pro§°cije iz

luknjali svojih. Vu dugib, na odele po 
naredih kolomale prelaze v lakovom redu 
kak najbolje izmustrana vojslca. Na Ce’.u 
pojedinih odelov mogi je apoznati vodje, 
koji su dvakral to'iki, kak druge. Vduz 
po edinili refov se opaíaju veks^, k mrav 
liam jako spodobne 2ivine, ko e vnogo brá? 
idu jiolek redov i kolonnali. Na hrbtu 
ovih ide ae pojedine mravlje, kője ciné se 
da au g nerali o e dr«»bne vojake Po tóm 
anda moci je stidili. da mravlje öve \ek 'e  
k sebi spodobne Zivinice za konje jahaíe 
hasnuju, lo au anda konjuiiki. Jeli jetiim 
za generálé húsáré ili za bulanere imaju, 
tóga goapon Meisen ni e pepitái

Kak se god sivár ima, svikak je 
íudnovito zivljenje ovib mravljnb a iz 
opaZanja njihovoga zivljenja moramo za 
kljuriti, d l  ;e nekakov apoj, nekok :i j -*<1 
nakost med njihovim i med őloveétnakim 
iivl enjem.

Vnogo je tóga vu nnravi, <;»sa s ogra 
niéen m naöim razumom prerazmeti nem i- 
remo. zato sjiamelen élovek vu svakom  i 
im iujnjsem stvoru spoznaje dela b /inska 
Nat.ura ga nagovarjii i opomiuja da je jedna 
nevidljiva mcc jeden nevidljiv' atvoritelj, 
koj je sva tak lepő i mudro stvoril, a to 
je naá stemogué* dragi Bogi

Z A B  A V A
Pes i paímaga.

(jmi maga j»* «l)Ut a k«jn na|i pest imfliinm „p-é-i* puznajn,)
Kai sam ne/davtija vu Ibm Inl, videl 

sem celi ov dogodjaj na vlastite n i, kojega 
ovde sadíi telim opisati, i jer mi se ja sivár 
na toMko dopala da sam ce jóé osmi dán 
toj kouiediji smijati mora', mislil aem sí: To 
mura vu Muraköz.*', i tak s in sí joS onde, 
di niknj nepoznbfm, g’avnc moment) te kö­
tnöd j* pub 1 jetii

Oeluj ko nedji, o kojoj bude ovde govor, 
bil je zrok jeden pe< od one fele, kojt se 
Mops imenuje a p >áto se psi voéiuom Azori 
zóvti, s tóga lioőu ovoga m<jcga junaka la­
kod jer Aznréeknin nazvati.

Ar.oréek je anda izhadjal iz jedne vrln 
pieitimane i staro pleinouite mopsansKe fa- 
mi 1 ije, kojih predeb, kako ji dokaian*!, su 
vté ined onim vu Noomivo) bárki s»br8nom 
Zivinom, svojitn nn£e< im i grizréitn liumo- 
rotr, vebkoga na glas smeln i veselje pron/- 
rokovali. Nije anda éudo ako je Azoréek 
na svoje pokolenjo g'zdav bil, tim v ő ’, t  m 
ji otí bil jeden od zad j h, nogd i vu svctu 
stoj°őib, sada ;cé skoro izumrvljti mopslnov.

Po njegvem őjdnem pnunflanju, dobtem 
odhrat j uij'% lahk*m i okretnim g'binju, kak 
tiku| po njogovili g rz iéh  priinetbab naproti 
ueplemeuitcm i izpod ojegovoga goapodarstva



i zmcái.eati stojVim psom, bilo mu je mofii 
▼ideti, d* je ou jedeu od ouakovili mopslnov, 
kakovih nega mnogo pod ovim suncem.

Kak natidno, t .k je i ovili dauahAzor- 
rek iéel sa sfojoin gospodHiicom, pred obe- 
dom, malo po uuteiá ijern va*a^u na setnju, 
za da inalo bolAi apet t k obedu dobi, i opet 
da ae malo svoj'mi zuanci i prijntej', od 
avakdafinjib varoékih dogodjajili pospomeue.

Of»k vu dobroi volji i med veselim 
bibrtujem, do. êl je A/oréek na pijae, g le 
f larke svakovrstno vofie, jabuke, hruéke i t d 
tiie, kad najedenkrat nekí.kva sirali - vita 
stvar. njrgovu pozoruost na se potegue.

Ta straáaa stvar j« ltüa>a na pol oso- 
\ce, a ua pol tegurno i skljureuo fi'p'Ci, 
pievzetuiui iz. zivajufian vaujskim izgledom 
pod j*di;e filarke átautom.

Kad je Azorfiek tu stvar spazil, stal 
je vu prvom bipu kikti okaiuenjen, on, koj 
se je svojora gjegjernostjum. vu svili nepri- 
Jikali zivlenja, jumfiki poknzivati ob óival 
stal je sada pieseneöeu i vés zgubljen tu. 
Ali samo jednu sekundu jetnjalo t<> nj govo 
osnpl nje z jednim srceuim skokom, p ^r.*bi 
Azoréek to strabovito stvorenje i slavodobituo 
beÉati ziöme vu larnpih nőse fii jednu kudeiami 
podstavljenu paómagu.

Vredna i p'áteno, ali zato ipák zimu 
nerado irpedt filaika, koja je sada na ov 
j(é nigdar ue\idjeui urc n bil i jednoga d« la 
svoje glavne, sad vu ziiui toplinu dav juöe 
obnée, porobj'iia, z igla je strsáiiu knku i 
viku i prifiela je, Lak je to v ő  edna obuta 
a jedna bosa m»ga dopoá^alu, vu druitvu s 
muoiinom kiififili i sinejuöili se Siátarskih1 
i énajdarakib imsev, za tim tolvajom beiati. 
Ov je med tem svojrga aldova s peklennki n 
viseljem sim tam nacukaval, siroun áku ue- 
duinu paémagu je on b»2n liital vu zrak, 
kak dtca loptu h fiú, 1 opet ju dole padajuíu 
zubuii lovil i bilo mu je na obrazu videti, 
kak se veseli, da se za nj * m b 2efii i svr- 
vdiíj na vekéi broj rauiufii brpa, za nj-gi 
na tdikz iuteresii a.

Tenki i na dugó vlffieni glasi Azoifie- 
kove gospoj'', s kojimi ga je k s« bi prizivala 
uisu se ga inti najiranje prijeli i on se j«* 
tak vfiinil, kak da ga je nit« neéuje, strtöeu 
smeli i halob trefiui ili ga i >a nj m bei C li 
imsev neizneino mu st* je dopa'. Z jednum 
nfijum: Az<> fi k je sasvim na svoje visoko 
pleme i dobro odluanjenje fozabh, te se je 
b á ouak p osto ponaía*, kak svaki navadni 
pes Barkó

K*d bi ovak dosta dugó b 2<c , vés 
zmufien i situdcn bi>, d< b ial d » jedu gi 
mosta, gde fijik'ri sfoje, spazd je «*nde jeduu 
vedricu punu vode, ovu je odmali ►yuipat fiki 
I czdravi), uaiix éil je najpredi paómagu vu 
f’riáku vodu, zatim je fiilkim napitkom svoj i 
iedju vga^uul i kom fi o si je lepő komod 
na zemlju legel potrbuáke, vzd je pafimngu 
med prve tace tor ju je pofiéi onuk vu de 
fiinskoj obesti /ubmi trg*ti.

Stoprv 01 d», kada je od colé pa magé 
jedeu köp uefiesu B>g zna nr z svaké
íorme, da nije büo zu^ti, jeli j okiug’o, 
vuglasto, épióasto ili kakovo, ptel nj m le­
haló, pr. stal je svoje neóemnroo delo d;*l,e 
ti ru ti i boz da In se i k a j bit i a l  ti tu 1 u i, 
koji ni mu sad od sve yavpljene d hrop öy 
filarke b b davani, kak i*. pr. inatcina, vint e 
áóenje i druge k j kakvu ljubezna ímena, 
hil raztalostil. On je svoje dtlo zprljo 1 on
jc svoj cilj post gél.

Azo< fickóvá go pa, koja je medjutim 
t a kod jer do mosta uemeCe doliriputal.% imala 
je koufe^uo d *brotu <ibkradjenoj fii a ki, v red 
nőst öve po tuhkem broju puka sprevadjme

pa< inagc, vu pod punéin broju desct, zvone- 
fi h srebernili sekserov naplutiti.

Drugi dán sem opet videl istu gospu 
sa síim Az rfi k«> a po B Cu se s táti, ali 
Azorőfk vré nije prost okoio bezal kain bi 
hotel, gospi ga je vodila na ziorici.

Emanuel Kollay.

Kakvih mestrov je najvi^e ?
troliéie je bil jód n med naigl tsovitefiili 

áaljivdjiali petnajstoga stoletja vu Italii, 
te je stal vu slnibi M»m| 18í Nikolai kikti 
számtartó, vu varosincu Fúrniu.

Jedmé vu spoinenku ga Nic» I»i zapit-*, 
kako.ili imátrov je najviás vu Ferrari? A 
Gonele mu odgwo/i, doktorov da je najviá.v 
Ti bed.k, odvrati m i Nieolai, kak moréé 
kaj god zbelesnuti, em vu ctloj Fera ri su 
samo tri vracitelji. Ilijdiuo se zavaűlati zi 
sto cekiuov, da ja ip*k imám prav, véli 
uato G uele. (Jilta ! odgovori Nicolai i poda 
mu ruku, vu koju Gonele, kak je pri vad- 
bujo nivada, vudari. Ali zuaj. Ali znaj ! 
duda Nikolai, da ako ]e zgubis, bús je i 
platil, a ako ili oebis imái, bős |e odsluzil, 
jer ja se za őalu uevadl un. Goue e hc na to 
nakloni i otide.

Drugi dau sí Gouele zav< io obraz i 
Viat debeltm pamu n in rubcem i postavi se 
van ua vu’ic i p ed vrata. Svaki pozuaui, koj 
je miuao iád, p tál ga je, kaj mu fali, da 
je zveuam, a on odgovoii, da od vfiera ima 
tukovu zubnu bol, da h ce pouorcti. Na te 
mu jedeu za drugi, kőj ga je p tál, pove 
viactvo p:úti zobuoj b»li i svaki ga je za svoje 
povvdauo, osiguraval, da je uefaljeuo i da 
mura hasneti, jer da je i N. N. to vraőtvo 
labil i lnsnelo uiu je, zatim ovomd i onouiu 
je liHSiulo i t d.

D ti zatim dojde z nekakovimi rrciui 
k svojtnui gospoli in Nicolaiu, i buduc je bil 

lopet ouako zunoíaui kak predidi fi g dana, 
zapita ga i gospodin, kaj mu fali a ov isto 
lakó kik i pi ije reóe, da ga stiaAuo zub boli 
Na to mu i s un njrgov gospodii po re si- 
guruo vra tvo, kője kik ie tvrdil, mora 
hasneti.

Po vulici ouak zavezaui hodeó, tn£il se 
je svakoinu. koj je pital, na zubnu bol i od 
svakoga je dob I naputak, kuk se ta bol naj- 
le2i i najsigurméi vr fii

C'tviti dán dojde posve zdrav k svojemu 
g spod nu Ne*liU, s kojim se je zavadlal i 
p'eda mu aik.á papira, na kojem su bili 
svi popisaui, a g< sp >din njegov na prvom 
mestu, pro ital, videl je, da je vad ingu iz­
gul) I, iiasn ejal se je i dil je G< neleu sto 
eekinov ízplatiti, z*j<dno pák se ie vu scbi 
zagovoiil: da se v fi nigdar nebu z nj m 
Vádi •).

Emanuel Kollay.

KAJ JE NOVOKA ?
Zlatna ru^a papina

Na vádi je, da sv. otec papa k vuzmu 
jednu zlatnu ruiu dava za dar najkrepostnoj 
kojoj k aljívskcj ili cesarskoj kiéri. To je 
ruzi neduznosti ,ruz» k eposti- zvana. 
Ovu riizu odlifiíl je ljetos sv. otec papa 
dovici Si-efanijí, nuprugi pok< jnoga nasega 
kraljevifia Uudolfn d irovati. Na snm vuzem 
imel j l)°<:ki papinak! nunci uá lepu ovu 
rii/u od nulioga zlata napravljenu i s dra- 
gim kamenjem izl< z *n", predati Steíani i 
dovici vu zmk spoznanja njenoga fiistoga 
i kiepostnoga z.ivljenja. Mi joj gratuliramo 
na lépőin vöm daru tér z limc, da vu 
pjem bar nekai batrivnos'i nnjde za veliki 
zgubiOek po smrti supruga svojega!

Reformíranje zakonov.
íz naVga visokoga ministeriuma do- 

badjaju glasi, da budu növi minisfii vnogo 
novatarijali i premenbali vfiinili vu nekojili 
zakonili, oaobito pripovednju, da bude na 
vnogo boDi temelj polozáii zakón; od ti- 
nanciii kak takaj zakón pravosudja dobd 
bude korenitepremenbe i izpravke popravke. 

Stekia jopica.
Da je koga stekli pes Vgrizal, o tóm 

se vefi nikaj neőudimo, nu da je stekia 
jop ca tu nesreOu preuzrokovala, to je vre 
ipák malo nenavadna stvar. Za kneginju 
Sagan pisu iz Cannesa, da je imala za svoju 
zabavu jopicu koja je osteklela tér gospo- 
daricu svoju vgiiz'a Kneginja dala se je 
taki vu FrtHteurov institut gór vzeti na vraö- 
tvo i u fa nje je, da ju bude Pasteur, táj 
glssovi i, stekiine vracitelj izvraíil iz stra- 
hovitoga betega.

Urota profi caru
IDali smo nezdavnja, da su na novo 

nadoáli na uiotn ke, koji hu se urotili 
profi vljenju ruskog.t cesa*a Sandora. 
Vezdu pisu novine, da ga jedeu oficir iz 
viastite njegove garde ranil, koj hoteci ga 
vmoriti, liitil je pred njega sm tonosnu 
bombu. Bomba óva nije ga ipák usmrtila 
iKgo kak vele, tak ga je oranila, da od 
onda c ir  niti vu sluzbenih poslih ián ili 
nemore, nego vu Gaöini kak su^en hiz.u 
fiúvá Mi-asna je ta urota nih flstov, ako 
je istina! (?)

Rónay Hyacint.
Iz Polona nain dohadja glas, da ie 

biökup Rónay Hyacint 17-ga aprila v jutro 
ntiglom smrtju vumrl, vele, srfina guta ga 
je vudrila Rónay bil je znameniti muz 
do novine imáé, on je bil odliranitelj i na- 
vu iteij pokojnoga na Sega kraljevifia Ru 
dolta i njegove sestre Marije Valerije. Od 
je bil onaj, koj j )  vu pokojnoga kraijevici 
magjarnki dűli nadehnul tér vu njem Iju- 
bav prama magjarskoj domini odbranil i 
ója fid Lehka mu budi zemljica !

Potres.
I/. Londona prijavljaju, da je vu me- 

secu marcijuáu o. I. na otoku Haiti i to 
vu Port-Depaixu strahoviti potres bil. Pri- 
povedaju Ijudi koji su onde putovali, da 
su Ilii i  vekaom stranom sve őisto do 
zemlje poruáene, diuge na pol spolomljene, 
ljudstva pák jako veliki broj pomorjeno 
i pod zidine z.akopano a vnogo pák tezko 
izranjeno i Osak»fieno.

Varcá Pariz.
Znano je. da bude vu Parizu ljetos 

ve ik » svelska izlo^ba Vu to ime odredilo 
zastupslvo varo5a Pariza jedeu milijun 
frankov za stroJke svetfianosti izlozbenih, 
naposé pák (>U0 jezer frankov za zabnvo 
kője bude samo van áko zaslupnictvo za 
vrem • izlotfbe uredjivalo To je börmeá 
summa, koja ka^.í kaze, (la Francuzi puno 
penez imaju, samo smo z.eljni zuati, bude 
li potlam izioz.be polek tolikih petiezov i 
tam def cit ?

Sah od Perzije
Íz Teherana z.davuja dolaze glasj, da 

se perzijanski vladar, Na'stedin áah pri- 
pravlja poboditi europejske orsage i vla- 
dare Vezda óujem > da je tnj pút vefi i 

| poduzel tér da v majuSu bude veő vu Petro- 
1 gradu. Odovtid bude poliodil Hollandiju, 
Belg'ju i Iviglensku iz Dtiglenske pojds 
vi Pariz., odovui ide vu Be i Budapeát, 
a kai si je sve varoáe i zemlje pregledal, 
onda se bude firex Be'grad i Carigrad 
(KonUantinapolj) nazad vu svoju domovinu 
povrnul. Bormeá je to lepő putovanje, zs- 
limo mu k tomu srecen pút i punonaslade!



Dne 15-fca aprila 188!). v julro ob Drugaé ckíekutor,
vuri na Gibini vu Muri se je vlopil Pi prodal imetka

Nemetz ,József szabolski majgter iz Őtrigove,
oko'o 6fi le) star imái je dugog zimskog Ka la jesen dojde,
kapufa, dobre suknene liládé j dobre éizme ^ uí b* P*at‘* átrihru,
obucene; éerne mustáré, lasi koUanjeve 8,1 *,eba
farbe. Vu kojem lialaru Merijimuij* najden >íVa 111,1 na z'mi1,
táj vfoplenik bude, prosi Anna Nemefz. Kada zi.ua dojde,
one obCine poglavarslvo, da naj vtoplenika Műi bi piatil daőe,
uredno pokopafi dadu Sprevodne stroske Ali trobi au mu,
hóéi platiti gospa Anna Nrmetz Skornje aii liláé

Vu Strigovi 18 aprila 1889. . . .
Ke,mán József. ,Ali '«"» odh .n.

(maku, aü pisée,
T* . . , . , I s  tem véé g >*ponaI)va lopov',ko]i su se za c koveéke pre- p ,  pjjacu

pHrandistc, fojest z& takove izdali, k«>ji se
za navuCitelje ökolaju, s u \\i preélini meaecu [ Ako b:la raca,
po Medj'murjn vu viie meatili piősit hodili | Ali takaj púra,
jajca, zrnje, penezo i t,. d., a negdi negdi' l’o sesve v Cikovet*
su d ugaó vkanjuvali Ij dstvo.nekoji su i»|im N apuclo tura .
i pi nezc dali na átemplme. Z.to prosi r.v Ako k ayi
nateljs*vn éaknvréke prepa randi je one, pri Masl() a!i gira
kojim su ovi bodih, da ravnateljitvu na zna- j s tfm ju m’uí jpj||j
nje daju 8re one éine. koji se te stvan y tg „a pijHC tjra
tiéeju dasebudu pii iztra_»i íiasnuvati mogli

__ _ Kak bi műi veselje
p  Onda imel k deli,
1 I Ako néma inesa

OJ sTomaá-ioga műi' i njegovog iivljenja Nit na vuz?in v zdeli
Ob ialostna pescm, Műi k sí zdihava,
( >vdi je van dana, H'iáe suzne (éi,
01  sirmaka muia, Ali da si tűi n,
Hude pipevana. Nemerepomoéi.
l h é  m vám popcvat, Xito muie nigdo
Kako z n r i  m bive, Obatrivct ueiwe,
Posluhnite malo, N^go jiin iiavek ;
Uralja moja inda. ^ uze z bu e-
Protuletje dojde, i Ako ovdi nekaj
Vaemu je v« selje, Vam naPre donrsem,
Sirouiuku nn.ii, N 'k  b* tűién mui'k
T«iko jeiivljenje. liil ka(ía 0,1
Trcba delat gore b* svaké fele
I sve polsko delo,  ̂ ov *̂ zbrojil.
Z'Oia néma mu kaj bi lehko “1U* ík
Deti v loucc, v zdeln. ^  áaloati zdvojii.

Kida dojde topla, 0,1 cesarske daé»>.
I ta letna dóba, Nebum mát popevi 1,
Malo kada tűién J  zuá lvrÍ8t,,d í" vre
M i  je onda duma. ()f0 sam zahtefal*
A1 otide v gore, j (Konec sledi.)
Ali pák vu pole, Lackovics Tomo.
18 teikim deloin tűi n _____________ _________________________
’i ’nii sve nevole. , ,
Xf . Matfiarska slovnica,Marljiv je po non
I takai po dann, Od rodbinsb a. — A rokonságról.
Vcrno skibi za s*. ..  .
Zs deci. i /enu. -  f’redJ' su ueAz en ostvin már nnglinltak.
Vt éput kai ti jelen — ,] 1 tvoj dé l i ivi?
Piez pameti dívó, Vajton ó -e a te ö'egufyál ?
M lo kada tűim — Ne samo m«»j ded, n«g > i m«ji ba-
D.ibru jubu s óe. b ca je j< S iiva
l4 . . . , N^m csak az én öreg.fjám, liánéin azDaj bar igann. ali „ . . e, f 1 , . . . öreganya n is e .
Misna k sí  bila, „  Mnj oOe. i moja mát su vre stari.
i e i po/.ua a én atyám és anyáin már öregek.

ratja moja mi a. — Mojof c i no a m»ti irnaju tri sine i
Ali viépnt néma j dnu kéer.
Niti lo po volji, ! Az én atyámnak és anyámnak vau három
Zato r. óra biti 1 da és egy leánya
V tugi i ncvoli. I — I vre imá n.

Már urn káik is vannak
S krvavemi áilmi, _  Kakvu loibinu inai ti?
Kiuha piilelavp, Miijen totonaid vannak neked?
Kada zóna dujd*’, — Moja rocbua su. bral’é, seatiié,
Kruh ga véé ostavla 8eRtli„a bratiéni.
Sve predati mora K koiaim: a fivérem fia, nővérem fia,
Svojega pridclka/ nővérem leánya éi fivér* m leánya

V A S Ú T I  M E N E T R E N D

In d u l
grágsrhot leli.

Heggel 0 óra 32 pere/kor poatav. ) „
I fáiul án 4 » 13 « )fj3.
Kjjel 1 » 14 » gyorav. ) ?.

Kanizsa feli.
Heggel 6 óra fi perc/.kor icyorsv )
Délben II » í>5 » postav.
Kj jel 10 . 21 • ) -•

yarazsd fele.
Heggel 7 óra — pereskor vegyesv. ) - 7 
Este 10 „ 2 7  ^   ___ »

K r k v iik .
PjdgtihOi ielól.

Reggel 4 óra 42 perczkor gyorav. )_
Délben ll  » 27 t poalav. ) J-j
*̂jj®l 9 „ 53 „ „ )

ganusa felől.
Reggel 6 óra 39 percekor poalav. ) m
Délután 4 „ 17 „ „ ) * •
Éjjel 1 „ 27 „ gyorav ) =r

Yaiazsd felől.
Regg-I 4 ó a 50 perczkor vegyeav. )-•■
Este 9 „ 13 » • )•■•

Odgovoini urednik:
H A R G I T A I  J Ó Z S E F .

— N idfltje sDic, vujec, svak,nevez ta i Inat 
Továbbá atyám fűére, anyám fivére 
(nagybátyáim), nővérem férje (<ógor) 
fivérem Mesége
— Tv j brat je vre finnjén?
Fivéred már uós ?
— M »j brat se je vre o cnil a festi a 
zamui odiMa.
Fivérem már niegnósült, a nővérem pe­
dig féijbez ment.
— Od ko^ega brata se spominaí, od 
staná ga ili od mlajá ga brata?
Melyik fivé.edről beszélsz a bátyádról 
vagy az flóréiról ?
— 01 tóga búd-mo se denes t’jeden 
dal je spominr)'.
Frrő' majd mához rgy hétre tovább 
beszélgetünk.

l i o l e n d a r *
Od 28-ga do 4-ga 

2^. Nedelj*. í, vko inul*. Uela ned.
29. Pondeljek. Peter muő
30 Tor-. Katona, S. dev. MUdi m3sec.

1. S érit. Filip i Jákob ip.
2. Cetnek. A iastaz j b á í.
3 Pi ték. N á*8tje sv. k-ii*.
4. Snbota. Flonan mu .

f j Í € ‘ Í l A < ‘ Í j < » .
Proli lierliuger Mari ji 18 ga májnál vu 

VI. diátiiktuáu-
Proti Goiiesanecz IvHta'eui 4-gi unjusa 

vu IV. d átnktu^u.
Pioti Kralics Franc áO lő-ga ma,iDa 

vu VI- difit ktná'i.
Profi Fabn J i  fi 11-,»a mijuéa vu 

Pdturnu.

Í  E \ A  i l T H A .

Kurníi  4.93 Píeniei 7 20 lír* 5.30 Jeő 
mén (».— A »b 5 80 Giah lie'i 8 30 inti 8.50

L O T V t J H t J A .

Bpeflt 21. aprilii á 1889.

NI,Si. 7 0
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